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Montageanleitung 1903/ 01.22 / 3002756 /DEH”/
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Seitliche Fangspitzen Befestigungsring
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Set -

BFRS D80 B35 4FSP 10 530 AL Art.-Nr. 819 183/
BFRS D80 B35 4FSP 10 530 V2A  Art.-Nr. 819 184/ @e 2 Gewindestif,
BFRS D80 B35 4FSP 10 1030 AL Art.-Nr. 819 185/ ” M8 x 18, 15 Nm
BFRS D80 B35 4FSP 10 1030 V2A Art.-Nr. 819 186

E@m o Fangstange @10/@16/622 mm

*) Stlitzrohr

Hinweis:
Die zusatzliche Windlastbeanspruchung der Fangeinrichtung, resultierend
aus den seitlich montierten Fangpitzen, ist zu beriicksichtigen!

Uberspannungsschutz DEHN SE Hans-Dehn-Str. 1 Tel. +49 9181 906-0
Blitzschutz/Erdung Postfach 1640 www.dehn-international.com
Arbeitsschutz 92306 Neumarkt

DEHN schiitzt. Germany
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Installation instructions 1903 /01.22 /3002756 DEH ”

Lateral air-termination tips Mounting ring
8 x hexagon socket set screw
0 Vi ) M8 x 10, 15 Nm
9) Vd )
2 x hexagon socket set screw
0 ¢ ) I M8 x 25, 15 Nm

0 V4 )
Set -
BFRS D80 B35 4FSP 10 530 AL Part No. 819 183/
BFRS D80 B35 4FSP 10 530V2A  Part No. 819 184/ —
BFRS D80 B35 4FSP 10 1030 AL Part No. 819 185/ L hexagon socket st screw

BFRS D80 B35 4FSP 10 1030 V2A  Part No. 819 186

@10 mm Air-termination rod @10/316/@22 mm

*) Supporting tube

Note:
The additional wind load on the air-termination system resulting
from the lateral air-termination tips must be observed!

Surge Protection DEHN SE Hans-Dehn-Str. 1 Tel. +49 9181 906-0
Lightning Protection Postfach 1640 www.dehn-international.com
Safety Equipment 92306 Neumarkt

DEHN protects. Germany




